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CORSO DI LAUREA IN: MEDIATORI PER L’INTERCULTURA E LA COESIONE SOCIALE IN EUROPA (L-39) 

Denominazione insegnamento: Sanità pubblica ed educazione alla salute 

Inglese: Pubblic health and health education 

Settore Scientifico-Disciplinare: MEDS-24/B (ex MED/42) 

CFU: 6 

Docente: Saverio Giuseppe Laganà 

E-mail: saverio.lagana@libero.it

Prerequisiti (Conoscenze richieste per accedere all’insegnamento) 

Italiano: conoscenze di base in ambito sanitario che possano facilitare l’apprendimento dei contenuti di studio 

English: basic knowledge in health care that can facilitate the learning of the contents of the course unit. 

Obiettivi del corso 

Italiano: fornire competenze in ambito sanitario relative al benessere della persona 

English: provide health skills related to personal well-being. 

Contenuti del corso (Specificare gli argomenti) 

Italiano: Come promuovere il benessere della persona intendendo la condizione psicofisica del soggetto. 
L’insegnamento verterà sui seguenti argomenti: 

Fattori personali e situazionali dei comportamenti medico-sanitari 
Sistema organizzativo della Sanità in Italia 
Promuovere il benessere della persona; 
Il lavoro del medico con le organizzazioni; 
Lavorare con bambini in cura, 

La medicina del lavoro; 
Lavorare oggi: domande e risorse; 
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Modalità d’esame 

Italiano: esame scritto. La prova si compone di 15 domande a risposta multipla con 3 possibili risposte 

English: The test consists of 15 multiple choice questions with 3 possible answers. 

Criteri di valutazione 

Italiano: L’accertamento dell’apprendimento si basa sullo svolgimento di una prova scritta su domande inerenti ai contenuti 
del corso. 
In particolare, è importante la capacità di applicare le conoscenze proprie della medicina del lavoro e delle organizzazioni 
sanitarie all’interno di contesti lavorativi. 

English: The assessment of learning is based on the performance of a written test on questions related to the course content. 
Of particular importance is the ability to apply knowledge from occupational medicine and health organisations within work 

contexts. 

Risultati di apprendimento attesi 

     
Italiano: Conoscere e rielaborare i concetti della sanità pubblica 

English: Knowing and reviewing public health concepts. 

    
Italiano: applicare le conoscenze teoriche e le competenze metodologiche ai contesti lavorativi contemporanei, con 
particolare riferimento ai concetti della salute. 

 
English: apply theoretical knowledge and methodological skills to contemporary working contexts, with particular reference 
to health concepts. 

   
Italiano: maturare la capacità di lavorare autonomamente in sicurezza, con un approccio critico e consapevole, dimostrando 
di sapere prendere decisioni operative in situazioni critiche, specialmente quando ci sono minori. 

English: develop the ability to work independently in safety, with a critical and conscious approach, demonstrating the ability 

to make operational decisions in critical situations, especially when minors are involved. 

 

 
 

 

 

 

 

Lavorare con i bambini in ambito sanitario 
Sicurezza sanitaria nei luoghi di lavoro. 

English: How to promote a person's wellbeing, meaning the psychophysical condition of the subject. 
The teaching will cover the following topics: 

Personal and situational factors of health behaviour; 

Organisational system of healthcare in Italy; 
Promoting the wellbeing of the person; 
The doctor's work with organisations; 
Working with children in care; 
Occupational medicine; 

Working today: questions and resources; 
Working with children in healthcare; 
Health safety in the workplace; 
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Attività di apprendimento previste e metodologie d’insegnamento 

Italiano: Le lezioni saranno in modalità frontale con l’ausilio di slides ed altro materiale didattico incoraggiando l’interattività 
e la discussione in plenaria con gli studenti. 

English: Lessons will be face-to-face with the aid of slides and other teaching materials, encouraging interactivity and plenary 

discussion with students. 

Materiali di studio 

Italiano: libro del corso, articoli scientifici e slides. 

English: course book, scientific articles and slides. 

Testi d’esame: 

1.  Vincenzo Romano Spica e Giorgio Brandi: Igiene educazione alla salute e sanità pubblica vol. 5. (2014) 

Didattica innovativa (strategie di insegnamento e apprendimento previste) 

Italiano: La metodologia di insegnamento sarà sia di tipo tradizionale con una didattica frontale, sia di tipo interattivo al fine 
di favorire il pensiero critico e sviluppare la partecipazione degli studenti. Nello specifico, verranno promosse in aula la 
riflessione critica sugli argomenti vari. 

 
English: The teaching methodology will be both traditional with frontal teaching and interactive in order to foster critical 
thinking and develop student participation. Specifically, critical reflection on various topics will be promoted in the 

classroom. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 sanitarie 
Italiano: possedere competenze nell’ambito sanitario per intervenire in urgenza in situazioni di pericolo per la salute pubblica. 

English: possess health skills to intervene in emergencies in situations of public health hazards. 

 

   
Italiano: Individuare e promuovere l’interesse per le capacità di apprendimento mediante lo studio individuale e la 
comprensione autonoma della medicina nelle urgenze/emergenze. 

English: Identify and promote interest in learning skills through self-study and independent understanding of medicine in 

urgencies/emergencies. 
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Terza missione - Obiettivi Agenda 2030 

Italiano: l’insegnamento mira a raggiungere i seguenti obiettivi di sviluppo sostenibile dell’Agenda 2030 dell’ONU: 

- 3. Salute e benessere; 
- 3.5. Rafforzare la prevenzione contro l’abuso di sostanze nocive; 
- 3.9 Ridurre il tasso di decessi e malattie causati da sostanze pericolose ed inquinanti. 

English: The course aims to achieve the following UN Agenda 2030 sustainable development goals: 
- 3. Health and well-being; 
- 3.5. Strengthening prevention against the abuse of harmful substances; 
- 3.9 Reducing the rate of death and illness caused by hazardous substances and pollutants. 

Terza missione - Obiettivi UNIDA4Health 

Italiano: promuovere il benessere psico-fisico nei luoghi di lavoro attraverso l’aumento della consapevolezza del ruolo degli 
aspetti della salute pubblica. In questa prospettiva, sono previsti dei seminari su problematiche mediche riguardanti i 
lavoratori e gli utenti. 

English: Promoting psycho-physical well-being in the workplace by increasing awareness of the role of public health aspects. 

With this in mind, seminars are planned on medical issues concerning workers and users. 

Criteri per l’assegnazione della tesi di laurea 

Italiano: L’assegnazione della tesi di laurea sarà riservata agli studenti che hanno mostrato particolare interesse nei confronti 
della materia e che hanno superato gli esami dell’insegnamento con una votazione superiore a 28/30. 

English: The dissertation award will be reserved for students who have shown particular interest in 

the subject and who have passed their examinations with a mark of over 28/30. 

 

 
 

 

 

 

Didattica innovativa (software o applicazioni utilizzati) (se rilevante) 

Italiano: non previsto. 

English: not provided. 


